FACULDADE DE DIREITO

Universidade de Lisboa

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

BETWEEN
The Russian Presidential Academy of National
Economy and Public Administration (RANEPA)

AND
The Faculty of Law of the University of Lisbon
(FDUL)

The Federal State Budgetary Educational Institution of
Higher Education «The Russian Presidential Academy
of National Economy and Public Administration»
(hereinafter referred to as «kRANEPA»), in the person
of Rector, Professor Vladimir Mau, acting with full
corporate authority and with full legal responsibility,
and the Faculty of Law of the University of Lisbon
(hereinafter referred to as «FDUL»), in the person of
Dean, Professor Pedro Romano Martinez and
Chairman of the Institute for Legal Cooperation,
Professor Moura Vicente, hereinafter
collectively referred to as the and
individually as a «Party», express the desire to achieve
cooperation in the fields of education, scholarly
research, and other activities, in order to promote the
internationalization of  higher education and to
enhance academic mobility.

Dario
«Parties»,

1. Cooperation will be carried out within those
programs specified by and one of the aforementioned
Parties which meet developmental and strengthening
tasks of partnership between the two Parties. Each
program must be approved and validated by both
Parties, and considered in terms of the provision of
financial resources.
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Poccuiickoii akajemmueii HapoaHoro xoigicrea H
rocyaapcrBennoii  cayxkonl  npun  [lpesuaenre
Poccuiickoii ®enepaunn (PAHXuHI'C)

H

®dakyabterom Ilpasa JInccabonckoro YHuBepcHTeTa
(PILTY)

DenepanbHOE rocy1apcTBeHHOE OroKeTHOE
o0pa3oBare/ibHOE YUPEkKIEHHE BbICLIEro 00pa3oBaHHs
«Poccuiickas HApOJHOr0  XO3AHCTBA H
rocynapctBeHHoi ciyxk0bl npu Ilpesunente Poccuiickoii
®denepaunn» (nanee umenyemoe «PAHXuI'C»), B nuue
pektopa, npodeccopa Baanumupa May, aedcTBylomero
Ha  ocHoeanuu  ycrasa, u  Dakyabrer Ilpasa
JluccaboHckoro VYHuBepcuTeTa  (Jajee WMEHYeMbli
«DIJTY»), B nuue aekana, npoeccopa Ileapo Pomano
MaptuHesa, u npeacenarens MHCTUTYTa cOTpyAHHYECTBA
B oGnacTh npaea, npodeccopa Jlapuo Moypa Bucenre,
jajiee  COBMECTHO uMeHyemble «CTOpOHBI», a 10
otaenbHocTH  —  «CTOpOHa»,  BBIPAXKAIOT — JKE/laHHWE
OCYLIECTBIATh COTPYAHMYECTBO B cdepe oOpasoBaHHs,
HAY4HO-HCCIIE/I0BATEIbCKOH M WHOH [IEATEAbHOCTH, B
LeNAX WHTEPHALMOHATM3ALUMK BbiCLIEro o0pa3zoBaHHs W
pa3BUTHSA aKaJAEMHUYECKOH MOOWIIBHOCTH.

aKaJgeMHus

1. CoTpyAHHUYECTBO Oy I€T OCYLUECTBIATHCA B pAMKaX TeX
MporpaMm, KOTOpbie OyAyT MpeaIoKeHbl OJHOH W3
BbilleyKazaHHbIX CTOpPOH, B cClly4dae, €C/IM JIaHHBbIE
MPOrpaMMbl OTBEHAIOT 3a/1a4aM PAa3BUTHA W YKPEIUICHHs
MapTHEPCKMX  OTHOLIEHMH  MEKAY  yKa3aHHbIMH
Croponamu. Kasas nporpamMmma gommaHa ObITh 0100peHa
1 yTRepik/eHa o0eumu CTOpOHAMMU, @ TAKIKE PACCMOTPEHA
HaIM4Ms  BO3MOXKHOCTEH 10 ee

C TOYKH 3pPCHHA

(hMHAHCHUPOBAHUIO.



Parties’ areas of cooperation may include:

a. international academic exchange arrangements
(students, faculty, academic staff or other forms of
exchange as agreed by the Parties);

b. development and implementation of joint
educational programs for public servants / executives /
masters of business administration;

c. joint research activity;

d. implementation of other joint projects in the fields
of education, research, and publishing.

2. Conditions of mutual assistance and cooperation
must be discussed and agreed upon beforehand in
written form by senior officials of both Parties before
the implementation of programs and projects.

3. To evaluate the progress and the results of the
implementation of the present Memorandum, the
Parties, if necessary, may hold meetings of the
authorized representatives of the Parties.

4. The terms, conditions and a format for the
participation of the Parties both in preparation and
implementation of specific projects of cooperation and
in the process of interaction are determined by the
Parties in each particular case.

5. In deciding specific matters, the Parties have the
right to draw up joint documents (memoranda,
contracts, protocols, etc.), which define the format of
activities and timeframes that will provide the
achievement of the goals to be sought.

6. The present Memorandum is for a period of 5 (five)
years and shall enter into force upon signature by the
authorized representatives of both Parties. Upon
expiration, the validity of the Memorandum will be
automatically extended for the next calendar year, but
it may be terminated by either Party at the end of each
year of validity by giving written notice of 6 months
prior to the date of annulment of the Memorandum.
Termination of the present Memorandum does not
absolve its Parties of the completion of obligations
undertaken before the date of its termination.

7. The present Memorandum is signed in two original
copies in Russian and English languages having equal
legal force. In case of differences in the meaning of
authentic texts, a value that corresponds the goals of
the Memorandum is taken.

Hanpaanenuﬂ COTPYAHHUYECTBA CTOpOH MOTYT BKJIIOYATb:

a. OpraHU3aLMIo MEXTyHapOIHOTO
akajgeMuyeckoro obmena (CTyAeHTbl, IpodeccopeKo-
NpenoaaBaTe/bcKHi COCTaB, COTPYAHMKH, MO0 HHbIE
thopmbl oOMeHa no coratennio CTopoH);
b. pazpaboTKy M pealM3alHi0  COBMECTHBIX
oOpazoBaTesibHbIX [IPOrpaMM Ul FOCY/IapCTBEHHBIX

cllyKalMx / pyKoBoauTeNed / MarucTpos Je0BOro

aAMHHHUCTPUPOBAHHSA/;

& COBMECTHYIO Hay4HO-HCCIIeJ0BATENBCKYIO
J1eATENIbHOCT;

d. peanu3alMio HHBIX COBMECTHBIX [POEKTOB B
obnacth  oOpazoBaHMs, HAykd W  H3IaTeNbCKOMH
JIeATEeILHOCTH.

2. YciioBUS B3aMMOTIOMOLIH M COTPY/HHYECTBA JTOJIXKHbI
060y}l{ﬂaTbCﬂ H COrmaCoBbIBATHCA TMIPEABAPHUTC/IBHO B
NMUCLMEHHOH (popMe OTBETCTBEHHBIMHM 1OJKHOCTHBIMH
auuaMu oberx CTOPOH /10 Havaia peaiu3aluu MporpamMmm
U [IPOEKTOB.

3. Jnsa oueHkM Xoma M Pe3y/NbTATOB peaju3aluu
Hactosuiero  Mewmopanayma  CTopoHbl B clyuae
HGOGXOH,HMOCTH MOryT [MPpOBOAHUTL COBCLLAHMA
YIOJHOMOYEHHBIX Mpe/cTaBuTesieid CTOpoH.

4. Cpokn, ycnosuss u ¢opmar yuactus CTOpoH npH

MOoAroTOBKE W peaju3allii KOHKPETHBLIX TIPOEKTOB
COTpYJIHHYECTBA H B npouecce B3aMMO,IEHCTBUS
onpeacisiTCA CTOpOHaMH OTACJTIBHO B Kaxa0oM

KOHKPETHOM CJTyyae.

5. [1pu pelueHuH KOHKpETHBIX BOMpocoB CTOPOHBI MMEIOT

npaBo  pa3pabaTbiBaTh  COBMECTHbIE  JOKYMEHTbI
(MeMOpaHIyMbl, JIOTOBOPbI, MPOTOKOAbI W T.J.),
onpenensdomMe (GopMaT  MEPONPHATHH M CPOKH,

oﬁecnequsarou.me JIOCTHIKEHHE MOCTABJIEHHBIX LIEJIEH.

6. Hactosiuit Memopanaym 3aiilodeH CPOKOM Ha 5
(NsTH) 1ET M BCTYNAET B CHITY C MOMEHTA €ro MoAnucaHHs
YIOJHOMOHYEHHBIMH NpeAcTaBuTesiaMH 00eux CTOpOH.
[To wucrewenun cpoka  Jaeiicteus  MemopaHaym
ABTOMATHYECKH  TPOJOHTUPYETCs  HAa  OYeperHOH
KaJleHJApPHBIH IO/, OJIHAKO MOXEeT OBbITh aHHYJIHPOBaH
oaHOH 13 CTOPOH MO OKOHYAHMK KaXKA0I0 roaa AeicTBus
MyT€M Harpap/ieHHs MHUCbMEHHOrO H3BellleHus 3a 6

Mecaues A0  JaTbl  AHHYJIMPOBAHUWA Memopaﬂﬂyma.
Pactopkenne  Hactosiero  MemopaHayma  He
OCBOGO}K.HaeT €ro CTOpOHbI oT HCITIOJIHCHHA

OGHBHTCJH:CTB., MPUHATBIX 10 JaThl €ro paCTOPIKEHHA.

7. Hacroswmit MemopaHaym MoAanuMcaH B ABYX
MOJUIMHHBIX JK3eMIUIApax Ha PYCCKOM M aHIJIHICKOM
A3pIKAX, HMMEIOLIMX paBHYIO IOpHAMYecKyio cuiy. B
cllydae HaJaMuMsl PAcXOACHHH 3HAYEHMH  Meway
AyTeHTHYHBIMH TEKCTAMM, TIPHHUMAETCs 3HAYeHHe,
COOTBETCTBYIOLLME Liej1aM MemopaHnyma.
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